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 موجهــة إلى رئــيس مجلــس الأمــن مــن   ٢٠٠٨أغــسطس / آب٥رســالة مؤرخــة   
 المتحدة القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة للسنغال لدى الأمم

  
أتــشرف بـــأن أحيـــل إلـــيكم طيـــه البيـــان الختـــامي الـــصادر عـــن الاجتمـــاع الـــوزاري   

أن التطــورات الأخــيرة في  الاســتثنائي الموســع للجنــة التنفيذيــة لمنظمــة المــؤتمر الإســلامي بــش       
 ).انظر المرفق (٢٠٠٨أغسطس / آب٤السودان، الذي عقد في جدة يوم 

 . باعتباره وثيقة من وثائق الأمم المتحدةالبيان الختاميوأرجو ممتنا نشر هذا  
 

 سيككولي ) توقيع(
 القائم بالأعمال بالنيابة
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س مجلس الأمـن     الموجهة إلى رئي   ٢٠٠٨أغسطس  / آب ٥مرفق الرسالة المؤرخة      
 المتحدة من القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة للسنغال لدى الأمم

  
 ]نكليزية والعربية والفرنسيةبالا: الأصل[

 
البيان الختامي الصادر عن الاجتماع الوزاري الاستثنائي الموسع للجنة التنفيذيـة             

 دانعلى مستوى وزراء الخارجية حول التطورات الأخيرة في السو
  المملكة العربية السعودية-جدة 

 م٢٠٠٨أغسطس / آب٤الموافق ه ١٤٢٩ شعبان ٣
 

 الاثــنينانعقــد اجتمــاع وزاري طــارئ للجنــة التنفيذيــة لمنظمــة المــؤتمر الإســلامي يــوم    
م في مقــر الأمانــة العامــة للمنظمــة بجــدة بالمملكــة العربيــة الــسعودية،   ٢٠٠٨أغــسطس /آب ٤

ام بالمحكمة الجنائية الدوليـة الراميـة لاتهـام فخامـة الـرئيس عمـر حـسن                 لمناقشة محاولة المدعي الع   
واتفق المجتمعون، بعد مـداولات مكثفـة ذكَّـروا فيهـا بـالقرارات الـسابقة الـصادرة عـن                   . البشير

ــى        ــور، عل ــيم دارف ـــزاع في إقل ــشأن الن ــة وعــن مــؤتمر القمــة الإســلامي ب مجلــس وزراء الخارجي
 :يلي ما
ن تضامنه الكامل مع السودان بقيادة رئيسه، فخامـة الـرئيس عمـر     الاجتماع ع أعرب   - ١

حسن أحمـد البـشير، وعـن دعمـه الراسـخ لمختلـف المـساعي الراميـة إلى تحقيـق مـصالحة وطنيـة                        
وناشــد . حقيقيــة وإلى إحــلال الــسلم والاســتقرار الــدائمين في إطــار ســيادة الــسودان ووحدتــه 

ديــد التزامهــا ية وغيرهــا مــن الجهــات المعنيــة تجالاجتمــاع، في هــذا الــصدد، الأطــراف الــسودان 
ــشكل بن ــ      ــل ب ــور والتعام ــيم دارف ــسلمية في إقل ــة ال ــاء العملي ــة في   بإحي ــادرات المختلف ــع المب اء م

 .الشأن هذا
 الاجتمــاع مجــددا احترامــه لــسيادة الــسودان واســتقلاله ووحــدة أراضــيه وعــدم     أكــد - ٢

 .تمع الدولي إلى القيام بالشيء ذاته الداخلية، ودعا جميع هيئات المجهالتدخل في شؤون
الاجتماع الطلـب الـذي قدمـه مـؤخرا المـدعي العـام للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة                   اعتبر   - ٣

سعيا لاتهام فخامة الرئيس السوداني، عمر حسن البشير، أمرا غـير مـبرر وغـير مقبـول وأعـرب                   
يض الجهــود الجاريــة عــن قلقــه العميــق مــن أن يــؤدي هــذا العمــل، وعلــى نحــو خطــير، إلى تقــو 

والرامية إلى تسهيل إيجاد حـل مبكـر للـتراع في دارفـور وإلى تعزيـز سـلام ومـصالحة دائمـين في                
من أن يؤدي هذا العمل إلى المزيد من زعزعـة الاسـتقرار            كما أعرب عن بالغ قلقه      . السودان

 .في السودان وفي المنطقة بأكملها
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تعليق النـهائي لتحـرك المـدعي العـام الموجـه           الاجتماع مجلس الأمن الدولي على ال     حث   - ٤
في هــذا الــصدد بــأن تنــسق منظمــة المــؤتمر الإســلامي  وقــرر ضــد الــرئيس عمــر حــسن البــشير، 

ــا مــن         ــاز وغيره ــة وحركــة عــدم الانحي ــدول العربي ــة ال ــع الاتحــاد الأفريقــي وجامع ــا م جهوده
المحافــل الأخــرى التجمعــات الــسياسية لــدعم أي خطــوات تتخــذ في إطــار الأمــم المتحــدة وفي   

وفي هـذا الخـصوص، وجـه    . والتي تهدف إلى نزع فتيل هذا الوضع الخطير ومنـع تكـرر حدوثـه             
ــسبل         ــالنظر في أنجــع الوســائل وال ــورك ب ــؤتمر الإســلامي في نيوي ــة الم ــة منظم الاجتمــاع مجموع

 .ةالكفيلة بمعالجة هذا الموضوع خلال الدورة الثالثة والستين للجمعية العامة للأمم المتحد
الاجتماع مجددا أن أي شكل من أشكال الانتقائية أو المعايير المزدوجة في تطبيـق              أكد   - ٥

مبــادئ العدالــة الجزائيــة وفي الجهــود الراميــة لوضــع حــد للإفــلات مــن عقوبــة جــرائم الإبــادة     
والجرائم المرتكبة ضد الإنـسانية وجـرائم الحـرب مـن شـأنه تقـويض الـزخم الحيـوي للمحكمـة               

 .لدولية والتأثير سلبا على مصداقيتهاالجنائية ا
جتماع أنه، طبقا للنظام الأساسـي لرومـا، لا يمكـن للمحكمـة الجنائيـة الدولـة                 الا أكد - ٦

أن تكون إلا مكملة للأنظمة القانونيـة الوطنيـة الـتي تتـولى المـسؤولية الرئيـسية في التحقيـق وفي                     
 .مقاضاة القضايا الداخلة في نطاق اختصاصها

لاجتماع الدول الأعضاء في منظمة المـؤتمر الإسـلامي والمجتمـع الـدولي إلى تعزيـز                ادعا   - ٧
في هـذا الـصدد، علـى       وحثهـا   . التزامها بدعم الجهود الراميـة إلى بنـاء الـسلام في إقلـيم دارفـور              

المساهمة في تعزيز عمليات قوات حفظ السلام المشتركة بـين الاتحـاد الأفريقـي والأمـم المتحـدة                  
التي تم مؤخرا تجديد ولايتها من قبل مجلس الأمن الدولي، وعلـى الإسـهام         ) يوناميد(في دارفور   

 .بكثافة في تحسين الأوضاع الإنسانية وإعادة الإعمار وتحقيق التنمية في هذا الإقليم
الاجتمــاع بتقــديم الــدعم الأكيــد لكــبير الوســطاء المــشترك بــين الأمــم المتحــدة   تعهــد   - ٨

عـني بنــزاع دارفـور والـذي عُـيِّن في الآونـة الأخـيرة، معـالي الـسيد جبريـل                     والاتحاد الأفريقـي الم   
 .باسولي، وحث الأطراف على التعاون التام معه لإنجاح مهمته

الاجتمــاع عــن ارتياحــه للتقــدم المحــرز في تنفيــذ الاتفاقيــة المبرمــة بــين الــسودان أعــرب  - ٩
ة الإسلامي، فخامة الأستاذ عبـد االله واد،        وتشاد برعاية رئيس الدورة الحادية عشرة لمؤتمر القم       

رئــيس جمهوريــة الــسنغال، وحــث هــذين البلــدين العــضوين في منظمــة المــؤتمر الإســلامي علــى   
الاستمرار في الوفاء بالتزاماتهما وعلى تعزيز علاقات حـسن الجـوار وتـسهيل التوصـل إلى حـل                  

كمـا رحـب   . م٢٠٠٨مـارس  / آذار١٣سـريع للـتراع في دارفـور في إطـار اتفاقيـة داكـار ليـوم        
بالجهود التي بـذلها كـل مـن فخامـة الـرئيس عبـد االله واد والـزعيم اللـيبي معمـر القـذافي مـؤخرا                          

 .والتي أدت إلى استئناف العلاقات الدبلوماسية بين السودان وتشاد
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 الاجتماع بالجهود المشتركة التي تبذلها حكومة جمهورية السودان والأمـين العـام             أشاد - ١٠
ورئـيس البنـك الإسـلامي للتنميـة لتنظـيم مـؤتمر المـانحين لمنظمـة المـؤتمر                  مة المؤتمر الإسـلامي     لمنظ

الإســلامي والــذي يــدل علــى جديــة حكومــة الــسودان في إحــلال الــسلام وتحقيــق التنميــة في     
 .الدول الأعضاء إلى المشاركة الفعالة والمساهمة السخية في هذا المؤتمرودعا . دارفور
جتماع قوة حفظ الـسلام المـشتركة بـين الاتحـاد الأفريقـي والأمـم المتحـدة في        الاناشد   - ١١

دارفور ووكالات الإغاثة الدولية مواصلة تركيـز اهتمامهـا علـى مهامهـا والاسـتمرار في تقـديم                  
 .اجين في إقليم دارفورتمساعداتها القيّمة للمح

إرسـال هـذا البيـان الختـامي        الاجتماع من الأمين العام لمنظمة المـؤتمر الإسـلامي          طلب   - ١٢
من الدولي والجمعية العامة للأمم المتحـدة عـن         إلى الأمين العام للأمم المتحدة ورئيسي مجلس الأ       

 .طريق مجموعة سفراء منظمة المؤتمر الإسلامي في نيويورك وذلك قصد تعميمه كوثيقة رسمية
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س الأمـن    الموجهة إلى رئيس مجل    ٢٠٠٨أغسطس  / آب ٥مرفق الرسالة المؤرخة      
 المتحدة من القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة للسنغال لدى الأمم

  
 ]بالانكليزية والعربية والفرنسية: الأصل[

 
  Final communiqué of the expanded ministerial meeting of the 

Executive Committee on the latest developments in the Sudan 
 

Jeddah, Saudi Arabia, 3 Chaaban 1429 (4 August 2008)  

 An emergency Ministerial Meeting of the OIC Executive Committee was con-

vened on Monday, 4th August 2008, at the General Secretariat in Jeddah, Kingdom of 

Saudi Arabia, to discuss the attempt by the Prosecutor of the International Criminal Court 

(ICC) to seek the indictment of H.E. President Omar Hassan Al-Bashir. The meeting, after 

extensive deliberations in which it recalled previous CFM Resolutions and Summit deci-

sions on the Darfur conflict, agreed on the following: 

1. The meeting expressed its full solidarity with the Sudan under the leadership of 

H.E. President Omar Hassan Ahmed Al-Bashir and stated its unflinching support for the 

various endeavors to achieve genuine national reconciliation, lasting peace and stability 

within the context of a sovereign and united country. In this context, the meeting appealed 

to the Sudanese parties and other stakeholders to recommit themselves to the revival of the 

peace process in Darfur and deal constructively with various initiatives in this regard. 

2. The meeting reiterated its respect for the sovereignty, independence, territorial in-

tegrity and non-interference in the internal affairs of the Sudan, and called on all sections 

of the international community to do the same. 

3. The meeting considered the recent application by the ICC Prosecutor for the in-

dictment of H.E. President Omar Hassan El Bashir, as unwarranted and unacceptable, and 

expressed its deep concern that this action could seriously undermine the ongoing efforts 

aimed at facilitating the early resolution of the conflict in Darfur and the promotion of long 

lasting peace and reconciliation in the Sudan. The meeting also expressed its deep concern 

that this action could further lead to greater destabilization for the country and the entire 

region. 
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4. The meeting urged the UN Security Council to suspend indefinitely the move by 

the Prosecutor directed against President Omar Hassan El Bashir and, in this respect de-

cided that the OIC should coordinate its efforts with the African Union, the League of Arab 

States, the Non-Aligned Movement and other political groupings to support steps in the 

UN and elsewhere aimed at defusing this dangerous situation and preventing its recur-

rence. In this context, the meeting instructed the OIC Group in New York to evolve best 

ways and means of tackling the issue during the 63rd Session of the UNGA. 

5. The meeting reaffirmed that any kind of selectivity and double standards in the 

application of principles of criminal justice and putting an end to impunity for crimes of 

genocide and crimes against humanity and war crimes will undermine vitality and may 

negatively affect the credibility of the ICC.  

6. The meeting stressed that, in accordance with the Rome Statute, the ICC can only 

be complementary to national legal systems, which have the primary responsibility of in-

vestigating or prosecuting cases over which they have jurisdiction. 

7. The meeting called on OIC Member States and the international community to in-

tensify their engagement for the peace building efforts in Darfur. In this regard, it urged 

them to urgently contribute to reinforce UNAMID operations whose mandate has just been 

extended by the UN Security Council as well as invest massively in support of improved 

humanitarian conditions, reconstruction and development in Darfur. 

8. The meeting pledged its firm support for the newly appointed joint UN/AU chief 

mediator on the Darfur conflict, His Excellency Djibril Bassole, and urged the parties to 

extend full cooperation for the success of his mission. 

9. The meeting noted with satisfaction the progress being made in the implementa-

tion of Sudan/Chad Agreement brokered by the Chairman of the 11th Session of the OIC 

Summit, H.E .President Maitre Abdoulaye Wade of Senegal, and urged the two OIC Mem-

ber States to continue to respect their obligations, to promote good neighborliness and fa-

cilitate the speedy resolution of the Darfur conflict within the framework of the Dakar 

Agreement of 13th March 2008. It also welcomed the recent efforts of the H.E President 
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Abdoulaye Wade and the Libyan Leader Muammar Al-Gaddafi which led to the restoration 

of diplomatic relations between the Sudan and Chad. 

10. The meeting welcomed the joint efforts of the Government of the Sudan, the OIC 

Secretary General and the IDB President to organize an OIC Donors’ Conference, which 

indicates serious commitment of the Government of the Sudan towards achieving peace 

and development in Darfur, and called upon Member States to participate effectively and 

contribute generously at the Conference. 

11. The meeting appealed to UNAMID and humanitarian aid agencies to remain fo-

cused on their mandate and continue to deliver their valuable assistance to the needy peo-

ple of Darfur. 

12. The meeting requested the OIC Secretary General to communicate this final com-

muniqué to the UN Secretary General, Presidents of the Security Council and the General 

Assembly, through the OIC Ambassadors’ Group in New York, for circulation as an official 

document. 
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 الموجهة إلى رئيس مجلس الأمـن       ٢٠٠٨أغسطس  / آب ٥مرفق الرسالة المؤرخة      
 المتحدة من القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة للسنغال لدى الأمم

  
 ]بالانكليزية والعربية والفرنسية: الأصل[

 
  Communiqué final de la réunion ministérielle d'urgence élargie de 

Comité exécutif sur les derniers développements au Soudan 

Djeddah, Arabie saoudite, 3 Chaaban 1429 H (4 août 2008) 
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